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I.
Resumen
1. Las ferias comerciales son el espejo de una economía, un lugar propicio para presentar las novedades, una plataforma para la creatividad y un terreno ideal para las prácticas ilegales de los falsificadores de productos y de servicios.  Los salones profesionales y las exposiciones comerciales ofrecen excelentes oportunidades para obtener información sobre la competencia y descubrir nuevos productos.  Estos eventos permiten asimismo luchar contra la falsificación, ya que dan la oportunidad a los fabricantes y proveedores de servicios de detectar fácilmente los productos y servicios falsificados, así como los riesgos potenciales de falsificación.
2. BASELWORLD, el Salón de la Relojería y la Joyería de renombre mundial, que tiene lugar cada año en Basilea (Suiza), atrae a más de 1.800 expositores, más de 104.000 visitantes procedentes de todo el mundo y 3.300 periodistas (todas estas cifras se refieren a BASELWORLD 2012).  Se estima que una parte sustancial de las actividades del sector de la relojería y la joyería, que representan varios miles de millones de dólares por año, se realizan durante los ocho días que dura el Salón.
3. El Panel de BASELWORLD constituye el tribunal arbitral interno del Salón.  Se encarga de examinar las demandas sobre presuntas violaciones de los derechos de P.I. durante el Salón.  El procedimiento de demanda es provisional en el sentido que está limitado al lugar (a saber, los pabellones de exposición de Basilea) y a la duración del Salón, pero la incidencia de las decisiones es mucho más importante.  Si prospera la demanda, se concede al demandante una protección jurídica temporal en un plazo máximo de 24 horas, y se garantiza el respeto de los derechos de P.I. y el mantenimiento de un clima de paz durante el Salón.  En el curso de sus 28 años de existencia, el Panel se ha pronunciado en 824 casos entre 1985 y 2012.
4. Las actividades de este tipo de solución extrajudicial de controversias han demostrado su eficacia.  A pesar del agravamiento del problema de la falsificación en el mundo, y en particular en el sector de los artículos de lujo, el número de casos examinados por el Panel en BASELWORLD ha disminuido de 40 casos aproximadamente en la década de los noventa a 30 casos por año entre el año 2001 y el 2009, y a menos de 20 en estos tres últimos años.
5. Las decisiones del Panel tienen efectos jurídicos durante el Salón y en los pabellones de exposición de BASELWORLD.  Sin embargo, el alcance de esas decisiones es más amplio a largo plazo:  a menudo son utilizadas en calidad de dictámenes de expertos por los tribunales ordinarios en Suiza y en el extranjero, y constituyen así la primera etapa de la solución de casos relativos a dibujos o modelos, o sobre marcas, en distintos países.  
II.
El problema de las falsificaciones e imitaciones para la industria relojera suiza

6. La falsificación es un gran problema para la industria de los productos de lujo, y en particular para la industria relojera.  En 2011, la industria relojera suiza ha exportado relojes por un valor de 19.278 miles de millones de francos suizos.  Más de 50.000 personas en Suiza trabajan en el sector relojero del país.  Se estima en 40 millones el número de relojes falsificados que se ponen a la venta cada año.  Ello representa un perjuicio de 800 millones de francos suizos aproximadamente por año.  En 2011, las autoridades aduaneras de Suiza confiscaron en la frontera productos falsificados en 3.180 casos.  Todas esas cifras muestran que la industria relojera está fuertemente afectada por ese flagelo y, por lo tanto, tiene un gran interés en la lucha contra la falsificación en el marco del salón profesional más importante del sector.
III.
Orígenes del Panel
7. A principios de los años ochenta, los propietarios de derechos de P.I. se veían confrontados, durante el Salón de la Relojería y la Joyería, con un creciente número de copias de sus dibujos o modelos, violaciones de sus marcas y actos de competencia desleal.  Se vieron así obligados a reaccionar utilizando el único medio del que disponían, a saber, los tribunales civiles del cantón de Basilea-Ciudad.  Esos tribunales civiles dictaban medidas provisionales aplicables durante el Salón.  En 1984, se iniciaron más de 30 procesos judiciales en esos ocho días, mismos que monopolizaron prácticamente toda la actividad de los tribunales mientras duró el Salón.  Otro efecto secundario fue la cobertura mediática sumamente negativa, que hizo reinar un clima de incertidumbre y malestar en los pabellones de exposición.  Con el fin de resolver esa situación, la dirección del Salón creó un comité de arbitraje interno que tomó la forma del Panel.  El Panel es ahora responsable de la aplicación de las medidas provisionales durante BASELWORLD, que se circunscriben al recinto ferial.  La base jurídica de las actividades del Panel se describe en el Reglamento adicional que se anexa al contrato entre el expositor y la dirección del Salón, y mediante el cual cada expositor reconoce al Panel como el comité de arbitraje y acepta conformarse a toda decisión que pronuncie.  El código de procedimiento civil de Suiza se aplica con carácter subsidiario para el procedimiento.
IV.
El procedimiento del Panel

8. Era esencial simplificar lo más posible el procedimiento dada la limitada duración de BASELWORLD, y debido a que algunas infracciones sólo se revelan durante el Salón, y el Panel debe pronunciar decisiones sin demora en las 24 horas siguientes.  Todo expositor o no expositor que alegue haber descubierto una copia de un diseño o modelo protegido, o una falsificación de marca puede iniciar un procedimiento de demanda.  El Panel no inicia ninguna acción; la parte que presenta la demanda inicia el procedimiento.
9. La demanda debe presentarse al Panel antes de las 16 horas.  Sin embargo, existe un requisito previo, a saber, que el demandante debe aportar una prueba fundamentada del derecho de P.I. (diseño o modelo, marca o invención) en cuestión que sea válida en Suiza.  Además, debe presentar al Panel un ejemplar del artículo original protegido por los derechos de P.I. con el fin de facilitar la comparación;  por último, debe pagar una tasa (cuyo importe se eleva actualmente a 2.200 francos suizos).  Seguidamente, el Panel envía sin demora a una delegación compuesta de dos miembros al stand del demandado.  Una vez allí, el demandante tiene que identificar los objetos que han causado la presunta infracción.  Seguidamente, el Panel ofrece al demandado la posibilidad de defenderse y, en algunos casos, incluso insiste para que ello se realice de inmediato.  El argumento de defensa más comúnmente utilizado es que el artículo original es diferente del artículo en cuestión en términos de dibujo o modelo, o de la marca;  otro argumento invocado comúnmente es que el producto en cuestión ya estaba en el mercado antes del registro del derecho de P.I. respecto del objeto del demandante.
10. El Panel se reúne cada día a puertas cerradas a las 17 horas para examinar todas las demandas presentadas ese mismo día y pronunciarse al respecto.  Al mismo tiempo, se redactan las decisiones.  Al día siguiente, a partir de las 9 horas y por sesiones de 15 minutos, el Panel comunica sus decisiones a las partes interesadas.  Si se rechaza la demanda, el demandado estará autorizado a seguir exponiendo el producto en cuestión.  Si se mantiene la demanda, el demandado debe firmar una declaración mediante la cual reconoce la decisión del Panel y se compromete a abstenerse de toda nueva infracción.  Ello implica el retiro de los artículos, el retiro de los productos que llevan la marca controvertida o el retiro del material publicitario, o incluso la modificación de la señalización en el stand y el pago de una tasa a la dirección del Salón (que actualmente se eleva a 4.000 francos suizos). 

11. Las decisiones del Panel tienen efecto inmediato y deben aplicarse sin demora.  La dirección del Salón puede tomar otras medidas según las necesidades, incluido el cierre del stand del expositor.  Ello garantiza que la decisión del Panel se ejecute en un plazo de 24 horas a contar a partir de la presentación de la demanda.  En varios casos graves, el expositor no estará autorizado a participar en la siguiente edición del Salón.
V.
Dictamen de expertos
12. La labor del Panel, y en particular la fuerza ejecutiva de sus decisiones, depende de la calidad de las evaluaciones realizadas.  Los miembros del Panel son elegidos por la dirección del Salón por un período anual;  el Panel comprende dos especialistas experimentados de la industria relojera y un especialista en joyería.  Estos tres representantes en general no son de nacionalidad suiza;  actualmente provienen de Francia, Italia y Japón.  El Panel comprende también dos a tres juristas de nacionalidad suiza y con conocimientos en materia de derechos de P.I.  Esto obedece a que se aplica el derecho suizo.  Uno de los juristas preside el Panel.  Durante los 28 años de existencia, el Panel ha adquirido una vasta experiencia tras tratar cientos de demandas.
VI.
Protección de diferentes derechos de P.I.
13. La siguiente sección presenta la labor del Panel de manera más detallada, en particular respecto de las distintas categorías de derechos de P.I. que se abordan infra.  Esos derechos delimitan también los ámbitos de responsabilidad del Panel.  No están comprendidas en este marco las cuestiones de naturaleza puramente contractual (demandas relativas a la calidad, retrasos de suministro, desacuerdos sobre precios, etc.), es decir, todo aquello que sale del estricto dominio de la propiedad de derechos de P.I.  El Panel trata únicamente de los derechos de P.I.
VII.
Dibujos y modelos
14. La categoría que exhibe el mayor número de demandas recibidas por el Panel es la correspondiente a los dibujos y modelos designada anteriormente con el nombre de estructuras industriales y modelos.  No tiene nada de sorprendente en el mundo de los relojes y la joyería, en el que la apariencia externa es esencial. 
15. La evaluación de toda infracción se basa generalmente en las especificaciones de la Ley suiza sobre los dibujos y modelos del 5 de octubre de 2001.  El Panel compara la muestra en cuestión con la apariencia descrita en los documentos de registro.  Esos documentos ofrecen una descripción de la apariencia del dibujo o modelo protegido.  Por regla general, el Panel pide también al demandante que suministre un ejemplar del original del reloj o de la joya en cuestión, pero únicamente con el fin de examinar mejor el objeto descrito en el registro.  La ley se centra en los rasgos distintivos del objeto, así como en la impresión general, es decir, en qué medida la apariencia general del objeto puede prestarse a confusión.  No se persigue efectuar una comparación de dos objetos colocándolos uno al lado del otro, lo que cuenta es más bien la impresión que da el objeto.  De lo que se trata es de simular una situación en la que un consumidor recuerde la apariencia del objeto original registrado y descubra luego el producto falsificado.  
16. La ley relativa a la protección de los dibujos y modelos tiene por finalidad proteger la creatividad y alentar el desarrollo de creaciones individuales, y promover la comercialización onerosa.  Todo el que goce de un derecho de P.I. también estar en la capacidad de poder proteger ese derecho contra los productos falsificados.
VIII.
Marcas
17. La marca deberá identificar el producto de un fabricante y distinguirlo de los productos de otro fabricante.  El fundamento jurídico del concepto de marcas está contemplado en la Ley Federal Suiza sobre la Protección de Marcas (28 de agosto de 1992).  Si bien la protección que se concede a un dibujo o modelo es válida por un período limitado (25 años), la protección de las marcas no está sometida a tal limitación.  Los fabricantes de relojes o de joyas podrán así producir y comercializar sus productos bajo el mismo nombre de marca de manera continua.  La protección de un dibujo o modelo se agota después de 25 años, pero de más en más las empresas tienden a registrar sus “dibujos o modelos” o partes de éstos como marcas tridimensionales, cuya protección puede ser continua, y sujeta a renovación.

18. El hecho de que una demanda por falsificación de marca sea admisible a menudo tiene graves consecuencias.  Si bien los expositores presentan generalmente un gran número de dibujos o modelos diferentes, en general lo hacen bajo un sólo nombre de marca, o bajo un número limitado de marcas.  Una decisión relativa a una marca en contra de un expositor no tendrá por efecto únicamente el retiro de los relojes y joyas expuestos, sino que también engendrará el retiro del material publicitario, e incluso la modificación de la señalización del stand, o simple y sencillamente el cierre del stand.
IX.

Indicaciones geográficas
19. El uso fraudulento de indicaciones geográficas incorrectas constituye una manera particular de beneficiar de la reputación de otro fabricante.  La clasificación de un producto en función de un lugar de origen específico sigue siendo una característica muy importante, aunque actualmente, los relojes se ensamblan utilizando componentes procedentes de una gran diversidad de fuentes, e incluso la estructura del capital social de las empresas puede cambiar rápidamente (incluso a nivel internacional).  Una pérdida de calidad vinculada a una indicación geográfica incorrecta puede afectar en gran medida la reputación de un centro de producción.  Cabe mencionar a título de ejemplos concretos las menciones Swiss made o Genève o Paris.  En este caso, los demandantes no son generalmente expositores individuales, sino más bien asociaciones regionales o nacionales, o incluso países.
X.
Patentes de invención
20. La protección de una invención por medio de una patente desempeña un papel importante en el contexto del sistema de producción industrial, en particular en los sectores de la relojería y la joyería.  Los derechos de P.I. que están en juego en ese caso pueden ser una innovación técnica, por ejemplo, respecto del mecanismo de relojería (como el Tourbillion), la pantalla o el medio de fijación de la pulsera a la caja. 

21. Las demandas relativas a las patentes pueden ser muy complejas, en particular cuando requieren una descripción técnica detallada.  Entre los juristas suizos especializados que son miembros del Panel figura un abogado de patentes.  Sin embargo, en ciertos casos, el Panel ha tenido que recurrir a especialistas externos, en particular a la Federación de la Industria Relojera de Suiza.  En algunos casos, el examen de patentes complejas ha mostrado los límites de la capacidad de actuación del Panel, sobre todo teniendo en cuenta el plazo impartido de 24 horas para pronunciar una decisión.

XI.
Derecho de autor
22. El derecho de autor es menos aplicable a los relojes, puesto que éstos implican una producción mecánica e industrial, y se aplica mucho más al diseño de artículos de joyería.  El requisito previo al respecto, sin embargo, es que el producto en cuestión esté caracterizado por una originalidad importante y creatividad, así como por la pericia técnica (en general se trata de producción hecha a mano).
XII.
Competencia desleal
23. La competencia desleal se puede describir en resumen como la práctica de un expositor que aprovecha de la imagen y de los productos de otro expositor.  La Ley Federal del 19 de diciembre de 1986 contra la competencia desleal sirve de fundamento para la lucha en este ámbito.
24. El Panel se ve confrontado regularmente con casos de competencia desleal.  La primera etapa consiste en determinar si también se está vulnerando otro derecho protegido;  tras excluir esa posibilidad, se podrá pronunciar una decisión sobre la base de la competencia desleal.  El elemento fundamental es el grado de reconocimiento del producto entre los consumidores y su grado de asociación con una determinada empresa.
25. Estadísticas
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XIII.
Medidas tomadas por la dirección del Salón entre los eventos

26. El objetivo de la dirección del Salón es reaccionar rápidamente en los casos de violación de los derechos de P.I. o, aún mejor, actuar de manera preventiva.  Por consiguiente, ha establecido una buena cooperación con todos los participantes del mercado entre cada Salón en materia de gestión de las falsificaciones.  La dirección de BASELWORLD ha establecido una red mundial con las asociaciones nacionales de relojería y de joyería, o las asociaciones profesionales, y también examina regularmente con los representantes los casos presentados al Panel.  La Secretaría del Panel da conferencias en el país y en el extranjero, y presta asesoramiento a los expositores en materia de protección de derechos de P.I. durante los salones.
27. MCH Group Ltd. (una sociedad de cartera) de BASELWORLD es miembro de la Plataforma Suiza de Lucha contra la Falsificación y la Piratería Stop Piracy, y presta apoyo a ese tipo de actividades.

xiV.
Reseña sobre las decisiones del Panel
28. El éxito de las actividades del Panel contra la falsificación se basa en medidas preventivas y obligatorias.  En un mercado mundial caracterizado por el aumento de los productos falsificados, es posible reducir en gran medida el número de casos constatados durante el salón profesional más importante consagrado a los productos de lujo.  Los objetos dudosos ya no se presentan en BASELWORLD y, dado el caso, el Panel reacciona inmediatamente.
xv.
Actividades de la comunidad de ferias comerciales:  las recomendaciones de la UFI

29. En 2008, la UFI, la Asociación Mundial de la Industria de Exposiciones, formuló una serie de Recomendaciones para la protección de los derechos de P.I. en las exposiciones.  Esas recomendaciones se utilizan ampliamente y su aplicación puede diferir de un país al otro.

30. Esas recomendaciones se pueden resumir de la siguiente manera:

· Antes del evento, los expositores deberán proteger y registrar sus marcas, patentes o dibujos y modelos con el fin de obtener un derecho válido y poder beneficiar de todas las formas de protección jurídica.

· Los organizadores de los salones profesionales deberán comunicar a los expositores informaciones relativas a la protección de los derechos de P.I.

· Con el fin de ayudar a los expositores a gestionar las demandas o infracciones respecto de los derechos de P.I. durante los salones profesionales, los organizadores deberán proporcionar una lista de abogados locales especializados en la P.I. y dispuestos a representar a los expositores que deseen entablar una acción judicial.
· Los organizadores de los salones profesionales deberán prever un arbitraje neutro, o la intervención de un juez, para determinar si ha habido violación o no, y resolver los litigios en materia de derechos de P.I. que surjan durante los salones.

xvI.
Observaciones finales

31. En el ámbito de la lucha contra las falsificaciones en las ferias comerciales, el Panel BASELWORLD durante mucho tiempo ha sido el único en su género.  Ahora existen otros salones profesionales que ofrecen servicios similares a sus expositores antes y durante el evento con respecto a los problemas de falsificación.  Sin embargo, en la mayoría de los casos, sus actividades se limitan a medidas menos severas:  recomendaciones, opiniones jurídicas, etcétera.  La fuerza y el éxito del Panel de BASELWORLD residen en los efectos obligatorios de esas decisiones, que incluso pueden llevar a la exclusión del Salón.  Los derechos de P.I. son amenazados por el crecimiento del mercado de las falsificaciones.  La lucha debe realizarse en distintos planos;  el Panel de BASELWORLD muestra que es posible aplicar medidas eficaces, al menos durante el tiempo limitado de la duración de un salón profesional.
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� 	Las opiniones expresadas en el presente documento son las del autor y no coinciden necesariamente con las 	de la Secretaría ni las de los Estados miembros de la OMPI.





